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Data Revisione 15/05/2018

Numero Revisione 0

Product commercial code

Code commercial du produit

Codice commerciale cosmetico

Article description

Description de l'article

Descrizione dell'articolo Salvietta lustrascarpe in busta - Linea "Neutra"

AB14N

Shoe shine towel in sachet - "Neutra" Range

Serviette lustrante à chaussures en sachet - Ligne "Neutra"

COSMETIC TECHNICAL DATA SHEET - FP

FICHE TECHNIQUE DU COSMETIQUE - PF

SCHEDA TECNICA COSMETICA - PF

Versione 1.8 - Aggiornata al 09/12/2021

EN FR ITA

transparent liquid liquide transparent liquido trasparente

N.A N.A. N.A

N.A. N.A. N.A.

characteristic  caractéristique  caratteristico

Water >30%

Methyl 4-hydroxybenzoate <5%

1,1'-methylenebis{3-[4-(hydroxymethyl)-2,5-dioxoimidazolidin-4-yl]urea} <5%

5-Chloro-2-methyl-4-isothiazolin-3-one <5%

2-Methylisothiazol-3(2H )-one <5%

Magnesium nitrate <5%

Magnesium chloride <5%

Silicone Emulsion 5%<X<15%

Commercial name Shoe shine lotion 

Market category Cleanser 

Catégorie de marché Produit nettoyant 

Nom commercial Lustrant pour chaussures 

Nome commerciale Miscela lustrascarpe 

Technical sheet date

09/12/2021Date de compilation fiche technique

Data compilazione scheda tecnica

Product commercial code

000SCode commercial du produit

Codice commerciale cosmetico

Revision formula number

REV. 11Numéro de révision formule 

Numero di revisione formula

Cosmetic characteristics

Pulitore 

Precauzioni ambientali evitare la dispersione in ambiente

Categoria di mercato

Color / Couleur / colore

Smell / Odeur / Odore 

INCI Labelling

Caractéristiques cosmétiques  Appearance / Apparence / Aspetto

Caratteristiche cosmetiche pH 

Étiquetage INCI: Ingredients / Ingrédients / Ingredienti

Etichettatura INCI

Environmental warnings avoid the release into the environment

Avertissements pour l'environnement éviter le rejet dans l'environnement
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Directions of use

Remove the towel from the flow pack. Throw the wrapper in the trash. Pass the towel on the leather of the shoe exerting medium pressure on the 

shoe. 

Avoid any fabric parts of the shoes. The shoes will be immediately cleaned and polished, and their color more vivid.

Where to use it: Black smooth or shiny leather, treated, printed, eco leather.

Where not to use it: suede, untreated light skin, skin color other than black, nubuck, peccary, alcantara, fabric shoes.

Instructions d'utilisation

Retirez la serviette de l'emballage flow pack. Jettez l'emballage a la poubelle. Passez la serviette sur le cuir de la chaussure en appliquant une 

pression moyenne sur la chaussure.

Evitez toute partie en tissu. Les chaussures seront immédiatement lavées et cirées, et leurs couleurs plus vives.

Où utiliser la serviette: Cuir noir ou vernis, traité, imprimé ou eco-cuir.

Où ne pas utiliser la serviette: daim, cuir clair non traité, cuir de toute couleur autre que noir, nubuck, pécari, alcantara et chaussures en tissu.

Istruzioni d'uso

Rimuovere la salvietta dalla confezione. Gettare l'involucro nel cestino. Passare la salvietta sulla pelle della scarpa esercitando una pressione media 

sulla scarpa.

Evitare qualsiasi parti in tessuto delle scarpe. Le scarpe saranno immediatamente pulite e lucidate, e il loro colore più vivace.

Dove usarla: pelle liscia o lucida nero, trattato, stampata, eco pelle.

Dove non usarla: pelle scamosciata, pelle chiara non trattata, il colore della pelle diverso dal nero, nabuk, pecari, alcantara, le scarpe in tessuto. 

Various information

Informations diverses

Informazioni varie

EN FR

Sanitary and toxicological information

Informations sanitaires et toxicologiques

Equipment for fire extinction /  Equipement anti-incendies / 

Mezzi antincendio
No particular precautions Pas de précautions particulières Nessuna precauzione particolare

Disposal / Disposition / Smaltimento Like special rubbish Dispostion spéciale Come smaltimento speciale

Storage and transport temperature / 

Température de stockage et transport/ 

Temperatura di stoccaggio e trasporto

Store at a room temperature 

of 10°C to 30°C, do not expose 

to direct sunlight.

Conserver à une température entre 10° C et 

30° C, ne pas laisser exposé à la lumière 

directe du soleil.

Conservare a temperatura da 10°C a 30°C, non esporre alla 

luce diretta dei raggi solari

Transport / Transport / Trasporto Not dangerous Non dangereux Non pericoloso

ITA

Preservation / Emballage/ Conservazione In commercial packaging En emballage commercial In imballaggio commerciale

  Swallowing                                                                                               

En cas d'ingestion                                                                              

Ingestione                                                   

Remove Rinse mouth with 

water. Obtain medical advice 

immediately. Do not induce 

vomiting.

Rincer immédiatement la bouche avec de 

l'eau. Prévenir immédiatement un médecin. 

Eviter de provoquer des vomissements.

Sciacquare immediatamente con acqua le mucose esterne.  

Chiamare immediatamente il medico. Non indurre vomito.

Contact with skin                                                                                    

En cas de contact cutané                                                                  

Contatto con la pelle 

Not irritating. Non irritant. Non irritante.

Inhalation of vapours                                                                                

En cas d'inhalation de vapeurs                                                                        

Inalazione di vapori 

Not irritating at room 

temperature and ventilated 

room.

Non irritant à température ambiante en 

lieux ventilés.
Non irritante a temperatura ambientale e locali ventilati.

Informazioni tossicologiche e sanitarie

EN FR ITA

Contact with eyes                                                                                    

Contact avec les yeux                                                                           

Contatto con gli occhi    

Can be irritating. Wash with 

water. Obtain medical advice 

if any irrritation or evidence of 

tissue damage persist.

Peut être irritant. Rincer avec de l'eau. Une 

consultation ophtalmologique sera 

indispensable en cas d'irritation oculaire ou 

de dommage évidents de la muqueuse de 

l'oeil.

Può essere irritante. Sciacquare con acqua. Chiedere 

consiglio medico se irritazione o danno tissutale 

persistono.


